1 Corinthians 1:27




- is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “But.”
- is the accusative direct object of the neuter plural article and noun MWRA, meaning “the foolish things” plus the possessive genitive from the masculine singular article and noun KOSMOS, meaning “of the world.”
- is the third person singular aorist middle indicative of the verb EKLEGW, meaning “to pick out, to select, to choose for one’s self.”

The gnomic aorist indicates a generally accepted fact or truth, which is so fixed in its certainty it is described just as though it were an actual occurrence.


The indirect middle lays stress upon the agent (God) as producing the action.  It emphasizes the part taken by the subject in the action of the verb.


The declarative indicative mood indicates a statement of fact.

- is the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God” and referring to God the Father.

- is the conjunction HINA, which introduces the reason or purpose for something which precedes.  It is translated “in order that.”
- is the third person singular present active subjunctive of the verb KATAISCHUNW, which means “to shame, put to shame, dishonor, or disgrace.”

The retroactive progressive present indicates an action begun in the past and continuing at the present time.


The active voice indicates that God the Father produces the action: putting to shame, disgracing the wise, the powerful, the noble.


The potential subjunctive is used to indicate a purpose clause.  It is potential in the sense of applying only to those who do not believe in Christ.

- is the accusative direct object from the masculine plural article and noun SOPHOS, “the wise, the intellectuals.”
- is the simple connective conjunction KAI, meaning “and.”
- is the accusative direct object from the neuter plural article and noun ASTHENĒS, meaning “weak, feeble, less important ones, those without influence, or the poor.”
- is the possessive genitive (possibly a partitive genitive=genitive of the whole) from the masculine singular article and noun KOSMOS, meaning “of the world.”  The article almost becomes a demonstrative pronoun here “of this world.”
- is the same exact phrase already described above “God has chosen, in order that He might put to shame.”
 - the accusative direct object from the neuter plural article and adjective ISCHUROS, used as a substantive, meaning “the strong, powerful, or mighty.”
1 Cor 1:27 corrected translation
“But God has chosen the “stupid” ones of the world, in order that He might put to shame the intellectuals, and God has chosen the weak ones of the world in order that He might put to shame the powerful ones.”
Explanation:

1.  God has decided to use what intellectuals consider stupid things to bring salvation to man.  The stupid things include:


a.  Faith as the system for perception.


b.  Grace as the policy for relationship with God.


c.  A substitutionary sacrifice for judgment using His own Son.


d.  Proclaiming the message of salvation through common ordinary men.


e.  Making salvation available to all men, not just a select few with special knowledge.

2.  God has decided to use what men of power and influence consider as “no bodies” to present salvation to the world.  The message of salvation is presented most effectively by everyday, ordinary people who have believed in Christ.


a.  Those of great wealth can’t believe that God would make salvation available to the poor who can do nothing for God.


b.  Those of great political power can’t believe that God would make salvation available to those who are no better than slaves.


c.  Those of great influence can’t believe that God would be interested in those who are of no importance in the affairs of mankind.

3.  Yet God has chosen to use all the things and all the people, which are rejected by human standards, in order to disgrace, dishonor, and put to shame those who think they are more worthy of salvation.

4.  The basic problem with the rich, the strong, the powerful, the influential, and the “in crowd” is that they think that God is interested more in them than anyone else; and that because God has already blessed them in many ways, surely He will save them as well.

5.  This attitude gradually develops into arrogance.  And in arrogance the thought now becomes, “Surely God wouldn’t save just anyone.  Why would God want to have idiots, weaklings, nobodies around Him?”
6.  At this point God makes war against the arrogant.  He uses the things and persons despised by the intellectual and powerful unbeliever to shame the unbeliever.

7.  This is why there are not many intellectuals, not many nobles, not many powerful men who believe in Christ.  Most have become arrogant because of their power, influence, and greatness, so that either they have no need of God or are depending on God to save them because they are so wonderful.

8.  The same danger awaits you when you begin to receive great blessings from God.  The danger is not that you will not be saved, but that you will neglect and reject the teaching of God’s Word.


a.  Believers who receive blessing from God, are in danger of thinking that they are better than other Christians who don’t have the same blessings.


b.  This attitude manifested itself in the Corinthian church because of arrogance over what kind of spiritual gift a believer had or did not have.


c.  Prosperity is a trap for getting your eyes on things.  Believers, who fall into this trap, neglect doctrine, become apathetic, decide they want another pastor, and eventually reject doctrine.


d.  Then the believer starts to depend on the blessing he has received rather than on relationship with God.  The believer thinks he has rapport with God because God is still blessing him.

9.  God has chosen the stupid and weak things of this world to shame the wise and powerful men of this world to make a point.  The point is GRACE.


a.  Human ability rejects grace.


b.  Human power rejects grace.


c.  Human wisdom rejects grace.


d.  Human talent rejects grace.


e.  Human anything rejects grace.

10.  When grace is rejected by man, then God disgraces man.


a.  1 Cor 1:20, “Where is the intellectual?  Where is the theology professor?  Where is the debater of this age?  Has not God shown the wisdom of the world to be foolishness?”

b.  James 2:5, “Listen, my beloved brethren: did not God choose the poor of this world to be rich in faith and heirs of the kingdom which He promised to those who love Him?”

c.  Job 34:18-19, “Who (God) says to a king, ‘Worthless one,’ To nobles, ‘Wicked ones’; Who shows no partiality to princes, nor regards the rich above the poor, for they all are the work of His hands?”

d.  1 Cor 1:28-29, “But God has chosen the ‘stupid’ ones of the world in order that He might put to shame the intellectuals, and God has chosen the weak ones of the world in order that He might put to shame the powerful ones, and God has chosen the insignificant ones of the world and the rejected, the non-existent ones, in order that He might render powerless the existing ones, in order that nobody may boast in the presence of God.”
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